
R.2.1. : Rappel/date ?
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 7 juillet 2006 fixant le modèle de

recueil standardisé d’informations sanitaires applicable aux élèves de l’enseignement maternel et primaire.
Bruxelles, le 7 juillet 2006.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre de l’Enfance, de l’Aide à la Jeunesse et de la Santé,
Mme C. FONCK

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/202831]N. 2006 — 3415
7 JULI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van het model van uniforme

verzameling gegevens over de gezondheid dat van toepassing is op de leerlingen van het kleuter- en lager
onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, inzonderheid op artikel 2, § 3, zoals gewijzigd bij het decreet van 17 juli 2003;

Gelet op het decreet van 20 december 2001 betreffende de gezondheidspromotie op school, inzonderheid op
artikel 8;

Gelet op het decreet van 16 mei 2002 betreffende de gezondheidspromotie in het hoger onderwijs buiten de
universiteit, inzonderheid op artikel 9;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 juni 2004 houdende organisatie van de
uniforme verzameling medische gegevens met toepassing van de decreten van 20 december 2001 betreffende de
gezondheidspromotie op school en van 16 mei 2002 betreffende de gezondheidspromotie in het hoger onderwijs buiten
de universiteit, inzonderheid op artikel 1, zoals gewijzigd bij het besluit van 7 juli 2006;

Gelet op het advies van de Commissie voor de gezondheidspromotie op school, gegeven op 27 april 2006;
Gelet op het advies nr. 03/2006 van de Commissie voor de Bescherming van de Persoonlijke Levenssfeer, gegeven

op 18 januari 2006;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 13 april 2006;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 21 april 2006;
Gelet op het advies nr. 40.468/4 van de Raad van State, gegeven op 31 mei 2006 met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Gelet op de conclusies van de werkgroep betreffende de verzameling gegevens, samengesteld uit vertegen-

woordigers van diensten en centra, van het Kabinet van de Minister tot wier bevoegdheid de gezondheid behoort, de
Algemene Directie Gezondheid, een gemeenschapsdienst voor gezondheidspromotie, het overheidsbedrijf voor de
nieuwe informatie- en communicatietechnologieën (ETNIC) en informatici;

Op de voordracht van de Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid;
Gelet op de beraadslaging van de Regering van 7 juli 2006,

Besluit :

Artikel 1. De bijlage bij dit besluit stelt het model vast van uniforme verzameling gegevens over de gezondheid
dat van toepassing is op de leerlingen van het kleuter- en lager onderwijs.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2005.

Art. 3. De Minister tot wier bevoegdheid de Gezondheid behoort, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 7 juli 2006.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister van Kinderwelzijn, Hulpverlening aan de Jeugd en Gezondheid,
Mevr. C. FONCK

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[2006/202832]F. 2006 — 3416
14 JUILLET 2006. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française fixant le montant maximum annuel

du coût des photocopies par élève dans l’enseignement secondaire

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 24 juillet 1997 définissant les missions prioritaires de l’enseignement fondamental et de
l’enseignement secondaire et organisant les structures propres à les atteindre, notamment l’article 100, modifié par le
décret du 12 juillet 2001;

Vu l’avis conforme du Conseil général de concertation pour l’enseignement secondaire;
Considérant que l’article 100 du décret du 24 juillet 1997, modifié par le décret du 12 juillet 2001, prévoit que

le Gouvernement arrête, sur avis conforme du Conseil général de concertation pour l’enseignement secondaire, le
montant maximum annuel qui peut être réclamé, par élève, pour le coût des photocopies dans l’enseignement
secondaire;

Considérant que l’avis conforme du Conseil général a été communiqué le 29 mai 2006 et que le Gouvernement est
tenu de fixer le montant maximum pour la rentrée scolaire 2006-2007;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances rendu le 29 juin 2006;
Vu l’avis du Ministre du Budget rendu le 14 juillet 2006;
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Sur la proposition de la Ministre-Présidente, ayant l’Enseignement obligatoire et l’Enseignement de Promotion
sociale dans ses attributions;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le montant maximum annuel qui peut être réclamé pour le coût des photocopies durant l’année
scolaire 2006-2007 est fixé, par élève, à 75 EUR.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2006.

Art. 3. La Ministre-Présidente ayant l’Enseignement obligatoire dans ses attributions est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 14 juillet 2006.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Ministre-Présidente, ayant en charge l’Enseignement obligatoire,
Mme M. ARENA

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[2006/202832]N. 2006 — 3416
14 JULI 2006. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot vaststelling van het jaarlijks

maximumbedrag van de kostprijs van de fotokopiëen per leerling in het secundair onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair
onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren, inzonderheid op artikel 100, gewijzigd
bij het decreet van 12 juli 2001;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Overlegraad voor het secundair onderwijs;
Overwegende dat artikel 100 van het decreet van 24 juli 1997, gewijzigd bij het decreet van 12 juli 2001, bepaalt dat de

Regering, op eensluidend advies van de Algemene Overlegraad voor het secundair onderwijs, het jaarlijks maximumbedrag
van de kostprijs van de fotokopieën vaststelt dat per leerling in het secundair onderwijs kan worden gevraagd;

Overwegende dat het eensluidend advies van de Algemene Raad op 29 mei 2006 gegeven werd en dat de Regering
ertoe gehouden is het maximumbedrag vast te stellen voor het schooljaar 2006-2007;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 29 juni 2006;
Gelet op het advies van de Minister van Begroting van 11 juli 2006;
Op de voordracht van de Minister-Presidente, tot wier bevoegdheden het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs

voor sociale promotie behoren;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het jaarlijks maximumbedrag dat kan worden gevraagd voor de kostprijs van de fotokopieën tijdens
het schooljaar 2006-2007, wordt per leerling op 75 euro vastgesteld.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2006.

Art. 3. De Minister-Presidente, tot wier bevoegdheden het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale
Promotie behoren, wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 14 juli 2006.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-Presidente, belast met het Leerplichtonderwijs en het Onderwijs voor Sociale Promotie,
Mevr. M. ARENA

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2006/202837]F. 2006 — 3417
29 MARS 2006. — Arrêté ministériel concernant la réduction des subventions-intérêts

relatives aux demandes d’aides à l’agriculture décidées en 2005

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Vu la loi du 15 février 1961 portant création d’un Fonds d’investissement agricole, modifiée par les lois
des 29 juin 1971, 15 mars 1976, 3 août 1981 et 15 février 1990;

Vu l’arrêté royal du 25 octobre 1990 concernant les aides aux investissements et à l’installation en agriculture,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 19 août 1992 et par les arrêtés du Gouvernement wallon des 23 juin 1994
et 29 septembre 1994;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 1997 concernant les aides à l’agriculture, modifié par les arrêtés
des 26 octobre 2000, 17 janvier 2002, 27 mars 2003, 24 juillet 2003 et 27 mai 2004;

Vu les lois relatives au Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, modifié par les
lois du 9 août 1980, 16 juin 1989 et 4 juillet 1989;

Vu l’accord de l’Inspection des Finances, donné le 16 janvier 2006;
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